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M A G Y A R K U R I R. 
Bécs, Kedden, S e p t e m b er',g d i k é n, 1 8 2 5 . 

, Spanyol Ország. 

Marsai Oudinot' jelenlése a' Hadi-
Miniszterhez : 

Madrit, Aug. 20<i. 1823. 
Gen. Lieut. Gróf B o u r k , Corunna 

ellen tett hadi munkálódásainak menete
lét, egy, f. h. I 3 d . indított levelében, 
kó'vetkezendoleg -közli: 

„A.ug. í idíkére virradó éjjel tüzesen 
lövöldözött seregeinkre a' Gorunnai őri
zet, de sserencsére semmi kárt sem tett 
bennek, ' Hanem Hadtszállásom'' szom-
szédsatiáliau számos házalt megrongáltat
ok. A' tűi belékapott & dohány maga-
zinumba is , de csakhamar eloltatott. Reg-
geli 8 óra tájban fejér zászlót piilantánk-
meg, 's egy békekövei közeiiLtt felénk 
barátságos szavakkal. Rendkivülvalók az 
őrizetnek kívánságai. Azt akarja , nyilat-
koztatnátn - ki hogv kötelességét teljesíté, 
s VII Ferdinándnak engedelmeskedett. 

Az Angoulemi Herczeg védelmét elfogad
ja ugyan; de a' Madriti Regenségről leg-
kissebbet sem akart tudni. Ezen hely-
heztetésében akarja bevárni a' Cadixi kör
nyúlállasok' kimenetelét, 's a' Királynak 
parancsolatait. Az egész, tegnapi nap 
békekövettk váltásában tő i t -c l . Vég-nyi -
latkoztalásont az vala, hogy akár mint 
barát, altár mint .ellenség, Corunnába 
akarok menni. 

Estveli 6 ói-alíor. 
5 >Egy te'ics hatalmú követ éppen 

most jön- viszs/a a varosban tartatott ta
nácskozásokról. Megegyeztem benne , 
h o ó 7 a' Corunnai őrizet Gen. Morillo 

alá adhassa rnagát, 's ez határozhassa-
m e g , mit tart jónak az őrizetre nézve. 
Két Tiszt küldetet t -e l a' nevezett Gene
rálishoz ezen egyezésnek hírével. A' kö
vetség' viszszaicttéig felfüggesztetnek az 
ellenségeskedések. T á v o l lévén tőlünk 
a' Carthagenai Gróf, eltelhetik 4 — 5 nap 
a' dologban." 

„ G r ó f Odonel Károly, Ó - Cástiliának-
F ő -Kapi tánya , azt írja Szalamancából f. 
h. lód. hogy a' Királyné' nevét viselő Re
gementnek két svadronai , meílvek lod. 
jövének Z a m o r á b a , egyesűlének az ö se
regeivel, 's a' Regenséget megismerik. 
Seregeinek ezen Lovasság által *; ló sza
porodása, nagy hasznára leszeti a' F ő - K a -
pitatv nak Extremadurában." 

Marsai Oudinot. 
Utánirás. Reménylem, hogy a' mi

kor ezeket í r o m , Corunna' általadattaiá-
sa végre hajtatott. Gen. Bourknak olly 
parancsolatot ad tam, hogy mihelyt ke
zünkre kerül Corunna , ottan egy Rege
mentet .hagyván - hátra , osztályának többi 
részével tüstént Astorgába menjen, a' La*, 
roche -Jaguel in Brigadájat pedig küldje 
E x t r e m a d u r á b a , hol uíóbb újra erőre 
kezdenek kapni a' Constitutiósok. 

Marsai Moncey a' Hadi-Miniszterhez: 
1 ' • • Vich, Aug 17c!. 1823. 

A' Cabriana hídjánal 's Caldeznél 
megveretett ellenség, Eslangon, O r i á n , 
Pratz de Lusanesen és Gironellán keresz. 
tűi hátravonúlt Tegnap reggel még aa 
utóbbi helyen volt utóserepe. 

B . d' Eroles és Gen. T i o m e l i n , kik 
1 " K 
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egy irányban mennek'az el lenséggrl , pa
rancsolatot vettek, hogy szorítsák a* nunt 
csak lehet. T e g n . p Gironeiiában kellett 
nekiek lenni. 

Elegendően fedeztetvén Vich az egye
sült seregek' helyheztetésénél togva, on
nan Oberster Salperwick, a' 8d. Línea-
regement' tíz Compániajival Aug. i5d. 
e lment , 's még az nap egyesült báró u' 
Erolessel. 

i Gen. Tromelin és B. d' Eroles azzal 
tart ják, hogy az ellenségnek, Gironella 
felé mozdulásában az a' czélja volt, hogy 
minélelébb Szalsonába juthasson, 's így 
vagy az Urgeli t é r r e , vagy azon előbbi 
helyhezetébe vonulhasson,, mellyben volt, 
minekelőtte Felső - Cataloniába beütött. 
Ugyan ezen vélekedést igazolja egy O-
berst.lieutenant' szava is , ki Aug. i4d. 
Caldesnél sebet kapott, 's Pralz de Lusa-
nesen túl nem vitethetett. 

Ezen Tisztnek állítása szerint Mi-
lansnak az volt a' szándéka, hogy Seo 
d' Urgelt az ostrom alól felszabadítsa, a' 
benne lévő őrizetet magához csatolja, 's 
ezzel Fiigueras alá menvén, az ottani őri
zetet is magához vegye , r s így j o — 1 2 , 0 0 0 
embert , egyesítvén,' próbát tegyen Bar
celonának ostrom alól való kiszabadítta-
tásában. A' plánum, mond a' Tiszt , se
regeinknek sebes menetelek miatt ment 
füstbe, 's Caldeznél volt megverettetése 
olta nem gondolkozik egyébről ,az ellen
s é g , mint hogy helyheztetésének vesze
delmeit elkerülhesse. , Garrigából men
tem éppen Vichbe, midőn már közel-az 
utóbbi városhoz, ezen dolgokat megtu-
dám. Tüstént megparancsoltam a' ve
lem lévő seregeknek, tartanának T o n a 
felé 's fordulnának Moyának. Holnap 
ezek Manresában lesznek, á' hova akkor
ra magam is megérkezem. Megtet tem a' ' 
szükséges rendeléseket, hogy az ellen
ségről hírt vehessek, 's használom azokat 
további hadi munkálódásaimra nézve. 

Gardonával együtt, elesett az ellens^c 
aitól i s , hogy ottan élelmet és hadi S 2 0 . 
reket találhasson. Az Aug. i$á\Ue\ Csa-

.ták jó formán megfogyaszthatak Kilíésert, 
mellyeket csupán Leridában vagy Tarra! 
gonában pótolhat helyre. Ez a' környúl-
allás legnagyobb veszedelme mostani hely. 
heztetésében. 

Marsai Moncey. 
M a r s a i Moncey á' Hadi-Miniszterhez: 

Manresa , Aug. ,igd. .1823. 
Az ellenség Szolsonán keresztül To

rának tart . Közönségesen azt hiszik, hogy 
Momblanchon által a' Tarragona alatt 
fekvő táborba igyekszik. Gen. Tromelin 
és B- d' Eroles nyomában vannak. Czé-
lom oda m e g y - k i , hogy Tarragona alatt 
az ellenséget megtámadjam, meghódolá
sát siettessem, vagy a r r a készerítsem, 
hogy T a r r a g o n á b a zárkózzék. 

A' Kormányzót felkértem. Az őrizel-
scregbcl i Tisztek egybegyűlének 's azt 
végzek, hogy egyet magok közül Hadi
szállásomra küldenek annak megtudása 
végett , miként álljanak valósággal a'dol
gok. A' Mayorka nevet viselő Regement 
Oberstlieutenantja választatott-ki ezen kö
vetségre , kit minden szempillantatban 
várok. 

Marsai Moncey. 
Puerto Szánta Mariából Aug. l^i-

kéről következendő tudósítást közöl 
Etoi le: „Az Angoulemi Herczeg ide meg
érkezett , 's azonnal megvisgálta á sere* 
geket , mellyek alig várhatják, hogy, ^ 

.ellenséggel megmérkőzhessenek. Ha a 
Cortesek minden Teltétel nélkül meg nem 
hódólnakj-Cádixnakágyúztatása azonnal 
elkezdődik." 

Gibraltári Újságok szerintFerdinánd 
Király (vagy is inkább,az o,tömlöcztarto-ji 
Cádixban) egy ;Decretumptibocsátott köz
re Júl . n d . mellyben minden cselekedj 
teit ócsárolja a' Regenségnek, s anna 



lapjait 's Titoknokait , valamin! az idő' 
luVdxdi Kormányszéki - Juntákéit i s , a' 
spanyol nevezetre éru'cmelleneknek 's ha
zaárulóknak hirdeti , és azt parancsolja, 
hogyÓ catholicus Felségének minden igaz 
jobbágyai vélek e' szerint bánjanak. 

Madritból Aug. lodikéről ezeket köz
li Aug. 2Ód. az Etoile"i „A ? Regenség f. 
h, iSílikéig terjedő tudósításokat veit Ma
dritból, mellyek szerint O Felségek ál
landó jó egésségben valának. — Hivata
los Újságunk keservesen panaszolkodik 
azon vakmerőségért , mellyel az idegen 
liberális Újságok, igazsággal elleíike-. 
20 tudósításokat koholnak. Felhozza a' 
többek között az Aug. iodikei Párizsi 
Constitutionnelnek ama czihkelyét, melly
ben az mondatik, hogy Jú l . 3'idihére 
virradó éjjel, 4 — 5 0 0 0 főből álló pártos 
seregek, szinte a' F ő - város kapujiig me-
részlettek előnyomulni, 's ezzel Ma'drit-
bnn nagy mozgást szereztek, Szólljanak 
magok Madriínak lakosai, hallottak e va
laha valamit ezen dologról. Ugyan a' 
nevezett Constitutionnel állííja még, hogy 
a Regenség' tömlöczeiben 4 4 , 0 0 0 Libe
rálisok vannak fogva. A' Revolutiónak 
ennyi pártfogóji , mond a' Gaceta,, hála 
az Egeknek ! talán egész Spanyol Ország
ban sem valának." 

„Don Victor Saes a' Külső - Minisz
ter egv jelentést teve közönségessé, melly 
szenn.í a' franczia Nagy-követ azt nyilat- 1 

'•oztatá-ki,. hogy az a' szokás, melly* él-
fopva minden tiszti - hivatalok , sőt még 
a városi - tanácsok is adhatnak passuso-
J«at a' Franczia Országba menetelre, sok 
^eledelemnek az oka; minthogy így a' 
partos gondolkozásokról-.ismeretes em-
berek is eljuthatnak Franczia Országba.-' 
Mellynek okáért kinyilatkoztatja a' Mi
niszter, hogy ezentúl' csupán a' legfőbb 
''•"•'ománybeii tisztibívatalolt adhatnak 
Passusokat, mellyeket mind azoktól egye

nesen megtagadjanak, valakik csak as 
úgynevezett constitutiós Igazgatáshoz ra-
ragaszkodásokról ismeretesek." 

A' Regenség azt rendel te , hogy a ' 
fogházak gondosan visgáltassanak - meg , 
az elfogattak' panaszainak kihalgatása vé
gett , és a' kik ellen még per nem indít
tatott i vagy ellenek bizonyság nincsen, 
szabadon bocsáttassanak." 

Az Aug. 29dikei Moniteur következendő 
telegraphusi jelentést közöl Bayonnéből: 

A' Bayonnéi Kormányzó a' Hadi -Mi -
niszter O Excljához: 

Gen. Bourk Aug. I4d. í r á - a l á a' 
Convéntiót, mellynélfogva Corunwa által-
adattatik ugyan azon, feltételek a latt , mel
lyek Gen. Morillónak engedtettek.— Ezen 
tudósítást Herczeg Hohenlohe küldi Ex-
cládnak a' Vittoriai staféta által. 

Az Angoulemi Herczeg' F ő Hadiszál
lásáról, két levélnek kivonásait közli az 
Etoile Aug. 2 8 d . Az első, melly Puerlo 
de Szánta Máriából Aug. i 8 d . indult, azt 
í r j a , hogy a' kir. Herczeg, kisértetvén 
Generál - Stábjától , körüllovagolta a' Cá-
dixo>.és Lepn Szigetét kerítő egész Lí-
néát. — A' 2d. levélnek Aug. íod. ezek 
a' szavai: „O kir. Herczegsege Cadixba 
küldé békekövetül Adjutánsát de la Hit
tét. Ez a' Tiszt, olly megkülönböztetés
sel fogadtatott ottan, hogy a' minélelőb-
bi kifejtődzéshez nem lehet nem a' leg
jobb reménységgel lennünk. Hanem ha 
a' kir. Herczeg által kiszabott idő eltelik, 
mindenek készen lesznek a' közönséges 
és hathatós megtámadásra ." 

Az ánglus Újságok spanyol tudósítá
sokat közlenek a' Júl. töd. nagy szemlé
lődésről, mellybez a' Spanyolok ,~ időliöz-
beli F ő . vezér Brigadéros* Burriet kor
mánya alatt kezdettek a' Szanti Petri ca-
nális' mentében, melly L e o n szigetét a' 
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száraztál elválasztja. Ez a' szemlélődés, 
(a' mint franczia tudósítások* is közlék) 
négy csapatból állott: Obers ter Gutier-
rez 600 emberrel jött Urrut iábó l ; Briga
déros Carlos Espinosa 2750-nel a' Suazoi 
hídon keresztül (ezen csapatnál volt a' 
F ő - v e z é r ) ; Oberster Golfin 4 - 5 o o em
berre l jött la Caraccából; Brigadéros 0 -
daly végre 1000-rel Trocaderóból . A''két 
első osztályt hat, a' két utóbbit nyolcz 
ágyúzó - ladikok segítették. A* két első 

• osztály a' Francziáknak Chiclanai állások
r a irányzá megtámadását. A' spanyol 
előljáró - sereg' Commendánsa , Oberster 
Casano, a' viadal' kezdetével sebet kapott 
's franczia fogságba esett , dc utóbb is
mét kiszabadult. Minekutána darab ideig 
küszdöltek volna a' Chicianni kertekben 
a' Spanyolok, látván hogy a' Francziák
nak segítségek érkezek, viszszavonúltnk. 
A' két utóbbi spanyol csapat, P U Ö ! t > Real 
felé nyomul t -e lőre , a' honnan az cló'ljá-
r ó - s e r e g , Oberster Szánta- Cruz'. vezérlé
se alatt, a' Francziákat kiszorítottá; hí.-
nem midőn ezekhez Puerto St. Marjából 
és Xerezből új seregek jöttek, ezen csa
patok is viszsza-húzódtak. Teljes, véget 
érvén a' szemlélődésnek czéljáhan, a'spa
nyol csapatok parancsolatot vettek, hogy 
előbbeni állásaikba mennének - viszsza. 
(Mi vala czélja ezen szemlélődésnek, 's 
mi á' veszteség mind két ré szrő l , arró l 
jelenvaló tudósítások nem szóllanak.) 

ju tánsa , viszsza jött. Számos Port(i»alliai 
hajók érkezének hozzánk hadi eszközök-
kel. A' Lisbonai Udvar minden tehetsé
ge szerint segít bennünket." 

Madritból Aug. s z ű k é r ő l jelenti to
vábbá a' Journal dus D 3 b a l s : „Azon se-
reg • osztálv, melly G e n . Roussel d' Ur'« 
bai' vezérlése alait , a' Fő-városból szem-
lélődés vételt k iküldetni , viszszajött. Be
járta a' Tajo v ize ' par t ja i t , a' nélkül 
hogy ellenséges Guerillákra talált volna, 
mellyeket pedig olly gyakran hírlelnek 
Madri t ' szomszédságában.— A'mint Iái-
szik a' Ouesada osztálya az Ó-Castiliai 
seregekhez akar indulni. A' Fő-város 
csenilességbts v a n , 's megfoghatatlan 
honnan eredének a:-> m méz óriásokról va
ló h í rek , mellyek Párizsban szárnyaltak. 
— G e n . Morillo jelenti egy hí.-atalos le
velében Aug. i 5 d . hogy minekutána a' 
Corunnai őrizet mcgism-erle az ő tekinte
t é t , 2Ü. Adjutánsát Madritba küldi a'vé
get t , hogy Corunnának meghódolását vin
né.- meg a' Regenségnek. Gen. Bourk 
Aug. i7«likei levelében azon szándékát-
jelenti, hogy Corunnába minden órán be'-, 
m e g y , 's ottan négy Bataliont hágy őri
zetül. Az eddig Corunna alatt volt os
tromló- hajók parancsolatot vevének,hogy 
a' Cádix alatt lévő hajós - osztályhoz men-
jenek. 

* ^ V % % - V % 

A' Journal des Debats Aug. 28d. kö
vetkezendő levelet közöl a' nagy Hadiszál
lásról Puerto de Szánta Mariából Aug. 18-
dikáról: „O kir. Herczegsége a' Genera-
lissimus hadi tanácsolt tartot t , mellyben 
az Ostromló - Armadának minden Gene
rálisai jelen valának. — Cadixi, mái, na-
pig terjedő '.tudósítások, szerint, a' kir. 
família frissen van. A'Királyné nem ter
hes , a' mint ezelőtt hallatott, h.' kir. Her-
czegnék békekövetül Cádixba küldött Ad-

A' Barcelona alatt száguldozó kir. ha
di-hajók' egyikéről így ír egy Tiszt Aug. 
iOd.: ,,A'!a Gazella nevü Goelettű-Brigg. 
F r e g á t Kapitány Lalande' kormánya alatt, 
elfogott tegnap egy Barcelonából jövő ha
jót , mellyen egy Obersllieutenant (pon 
Eugenio Guzman . ) egy Hadnagy és egy 
tisztviselő valának. A' mint látszik, * ^ 
na is illy módon akar kiszökni a' va 
r o s b ó l , mellyrenézve igen saorgalniatj 
san vigyázunk, úgy h o g y , ha m j n 

mellett is el találnánk szalasztani, 0 

nem leszünk. — Kapitány Perceval -^ * 
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chcnc, a' Fauna Brigg Commendánsa, kit 
Ilosamilj Pcniscola ellen küldött, Aug. 
141I. bocsátkozott alkudozásba ezen hely. 
ncl( Kormányzójával, 's az általadatás egy 
liét nap alatt megeshetik," 

A' Times nevű Újságban jelenti egy 
Gibraltári levél Júl. s i t i . , hogy a 5 Con
gressus nevet viseiő Amerikai F r e g á t , 
egy követet akart vinni Cadixba a' Cor -
tesekhez ,' de a' melly szándékában a' 
franczia hajós-sereg meggátolá. A ' ne
vezett hajó a' Tribüné nevű ánglus F r e 
gát' példájára utalt (melly be ment Cá-
dixb;); de erre a' franczia Admirális azt 
felelte, hogy a' Tribüné igen szeles idő
ben ment- bé , 's azolta kimenté magát 
az elkerítés' megsértése alól. Sokan azt-
hiszik- azonban , hogy ezen tekintetben , 
Anglia és Franczia Ország között, titkos 
egyetértés van. i 

Don Jüan Jabat, a' Corteseknek Lon
donban lévő Követe, azon jelentést téteté 
a pénz-kereskedés' palotájában, hogy a' 
Madriti Regenségnek Párizsban tett köb 
tsönözését, a' Cortesi - gyűlés meg nem 
ismeri. 

Gen. Donzelot, Martinique szigete' 
Kormányzója, és Admirális B e r g e r e t , az 
Antillák előtt való franczia Státio Com-
menclánsa, Gen. Viveshez, Cuba szige. 
l e Kormányzójához levelet küldöttek , 's 
olly javallást tevének néki, hogy bizonyos 
feltételek alatt tartana Neutralitást, 's 
tartaná - fel a' kereskedési egybekölíetést. 
Vivesnek, Szan Miguel' stvlusán írt vá-
kisza a' következendő: ,,A' Johanna d'Arc 
nevű Fregát' Kapitányától küldött levele
i t Uraságtoknak vettem , mellyben jelen-
,'. ' n ° g y flz Angoulemi Herczeg' vezér-' 

o s e alalt egy franczia Armada m e n t - b é 
spanyol Országba, 's nékem állandó' 
'arátságos egybeköttetés iránt tesznek 1 

bizonyos feltételek alatt javallást. H a , 

minekelőtte' ezen gondolatlan lépést tet-r 
ték Uraságtok , kitapogatták; volna , mi 
a' köz vélekedés a' szigeten, mellynek la
kosai méltán megháborodtak azon , hogy 
a' franczia A r m a d a , minden előre való 1 

hadizénés nélkül bérontott a' spanyol föld
re , tapasztathalták volna, hogy Havannah: 
különbséget tud tenni egy olly,Országló-s 
szék között , melly á' szent Szövetségnek; 
eszközül engedé magát által és á' fran
czia Népnek köz vélekedése között, melly 
a' Deputatusok' Kamarájában kinyilváno-
sodott. Ha engem' személyesen ismer
nének Exclciátok, bizonyosan megtartóz
tatták volna magokat attól , hogy: nékem 
e' had' folyamatja alatt olly .javallásokat 
tegyenek, mellyekét egy becsülettel meg
őszült 's Hazája dicsőségéért mindenkor 
lángoló spanyol Katona, soha el nem fo
gadhat. Soha sem felejtkezik-,el az il-
lyen, hazájához való kötelességeiről, 's-
constitutiós Királyának Igazgatásához von-
szó hívségéről; 's bizonyosokká tehetem 
Exclátokat , hogy Havannah' lakosai ha
sonlóul gondolkoznak. Van szerencsém 
ide mellékelve küldeni. Jún. a^dikei 
Proc lamst iómat , mellyben Franczia Or
szágnak igazságtalan megtámadásán a' 
Népnek tudtára adom , de egyszersmind 
az egyes Francziák' szem élve és vagyo
nára neve, tisztelettel-bánást ajánlok. — 
F r a b c i s c o D i o n i si o V i v e s." 

Az Aug, sodikei Etoile következén-
dőj Kurír által vett, tudósításokat közöl: 

, Puerto de Szánta Mária, Aug. 2 0 - í . "í •• 
O kir. Herczegsége itten választá F ő 

Hadiszállását, 's a' Cádix a^att tett rend- : 
szabásokkal meg vala elégedve. Azon 
szaporodás, melly a' Herezeggel. együtt' 
érkezett, természetesen nagyon erőségéül 
hadi munkálódásainkat. , 

Gen. Major Lauriston. ( a ' Marsai ' 
fija) Aug. i.-4d. érkeze i t -meg az Afgesi-
rásba; az .ellenség, azonnal Verde szige-
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tere vonult-viszsza, :'s védelmezni akará 
ottan magát ; de .megtámadtatván két 
franczia Fregát által , más nap eapitulál-
ni liénteleníttötett. E r r e Gen. Lauriston 
Tarifa felé fordult. . 

Gen. Vincent, ki a' 2d. Ármáda-tcst-
Bek Murciában maradott csapatja; vezér
l i , Aug. í-jd. Carthagena j e l len indult hol 
az őr izet -sereg kirontott j de nagyívcsz-
teséggél viszsza-veretett. Azolta vevék a' 
Carthagcrtai és Alibantei Kormányzók Gen. 
Ballesterosnak abbeli parancsolatját, hogy 
á' nevezett helyeket : adnák - által,- Az Al-; 
m a z a n , "Szantiago nevet ; viselő és más 
egyéb Regementek, mellyek Zayas' ve
zérlése ';. alatt i valának , . a' sd. Ármada-
testheli Í seregekhez -. csatolák ; magokat. 
Gen., Molitor' fő Hadiszállása még mind 
Granada ; Gén. F o i s s a c - L a t o u r Andujar-
ban és Cordovában fekszik. Madritban-
nagy csendesség uralkodik. . 

• ,j , s Puerto de Szánta; Mária, Aug. 20d. -

• Ó kir. Herczegsége' Adjutánsa lá Hit
te , nem bízta a' Cortes i -gyűlés Minisz
tereire azon levelet, mellyet a' Genera. 
lissimus részéről v í t t a ' Királynak, hanem 
azt kívánta, hogy annak általadója Gene
rális legyen.— itten közönségesen azt hi
szik, hogy azon félelem mia t t , melly Cá-
dixnak leendő lövetéséből _ered, a' mire 
ped ig , ha egyszer a' T r o c a d e r ó megvé
tetik, könnyen reáméhetn i , feljűlkerűl az 
a' rész , melly a' Királynak'kíván hódolni. 

Azon osztályt, melly a'kir. Herczeget 
Madritból Cádix alá kíséré , m a várják. 

A' Córunnát ostromlott h a d i - h a j ó k , 
haladék nélkül V á r a t n á k . 

Utánirásban így • szóll ugyancsak a' 
közelebb nevezett Újság: ,,Minekelőtte 
eloszlottak Váltandó Deputátiot neveztek 
a 'Cortesek, azon kérdést víttaták, hogy 
fogadjanak é cl Pröpositiókat, V a . ' kér
dés ló-voks elleh 8 5 - t e l á r r a határoztatott, 
hogy igenis fogadjanak.— L a Hiq© hosz-

szasan bcszéllett Valdessel, Cádixnak Ha-
d i . kormányzójával , ki a' levelet általad* 
a' Királynak." 

Portugallia és Brasilia. 

Jersey"szigetének Ágense, következén-
dő tudósítást küldött Londonba: „ACcm. 
r i er nevezetű hajó , Kapitány le Maitre 
kománya alatt Rio de Janeiróbófide meg
érkezett. Értekezett útjában a' Luisa ne
vű szál l í tó-hájóval , melly Bahiából ment 
Lisbonába. Ennek Kapitányától megértette, 
hogy Gen. Madeira egészen kitakarodott 
Bahiábó l , 's minden seregeivel együtt, 
61 szállító - hajón elevezett. Magával vilt 
minden templombeli ezüstöt, és a' mi 
drágaságot csak a' városban talált. Lord 
C o c h r a n e , nem gátolá elevezését. 

Franczia Ország. 

Aug, a5d. reggel mint neve napján, 
Ö kir. Herczegségét a' Monsieurt, Her-
ezeg Bcrryné t , Francz ia Ország' Gyer
mekeit, 's a' királyi vérből való Hercze-
geket és Herezeg-aszszonyokat fogada * 
Király. A' fölüstököm után , trónusán 
fogadta a' Minisztereknek, Marsaioknak, 
a 'S tá tus - tanácsnak ; a' városi Magisíra-
tusnak 's egyéb Törvényes - karoknak-é» 
a" franczia Intézetnek szerencsekívána-
saikat. Az egész nap, hadi gyakorlások
b a n , tánezban. theátromi előadásokban, 
's egyéb mulatságokban tele el, mellye
ket estve tűzi-játék rekesztett. 

A' franczia Cardinálisok haladék nél
kül indulnak Rómába a' Pápa' választásá
r a . Mihelyt VH Piusnak elesése történt, 
azonnal tudósittattak, hogy útra kés7AÜJ«-
nek. Különben ez idő szerint cs^p 
két Cardinalis (Clermont-Tonnere es 
la F a r e ) mehet innen a' Conctavcra; 
harmidík , gyengélkedő egessége mia ' 
itthon marad. 



I 

1Ó7 

Caliaia és Lodoméria* 

F e r e n c z K á r o l y 0 Cs. Kir. F ő 
lkrczeg&égének ezen tartományban való 
mulatasaról így ír a' Lembergi Újság Aug. 
27<1.: „Colonicából, végezvén ajtatossa-
j>at a Plébánia templomában, Aug. i5d . 
Lanczynon keresztül, Delatynbe ment. 
Mind két helyt megtekintette a' Só - ak
nákat. Az utóbbi helyről, mind a 5 mel
lett is, hogy az út alkalmatlan, Dora és 
Jamna közölt, a' Pruth vizének nevezetes 
eséséhez tért-ki o Cs. K. Herczegsége. 
Más nap Stanislawowba érkezett , hol & 
bemutatott Polgári és Katonai - tisztihíva-
tatok.it, ix Papságot és a' Nemességet 
fogadta, 's ebéd után á' Kerűletbeü tiszt
séget és cassál, a' törvényszékeket, a' fog
házakat és templomokat nézte-meg. Aug. 
íyd. Bursztynbe és Caluszha ment O Cs. 
K. Fő Herczegsége. Az előbbi helynek 
birtokosa Gróf Skarbek Ignácz , mezei 
innepet adott a' népnek, mellyre. igen 
sokan gyülekeztek - bé &J vidéJrről. A' já
tékba és tánezba merült sokaságnak né
zésében, mellyet a' földesúr egész bőke
zűséggel vendégelt, jól múlatta magát 
0 Cs. K, Fő Herczegsége, . ' s a' G r ó t ' l a -
kását és a' mellette lévő szép sétálót is 
megtekintésre méltóztatá. Aug. a 8 d . Mi-
zunba vette útját Ő Cs. „K,_Eő Herczeg-
* ege, s megnézte ottan az aerarialis. vas-
hámort és egyik vasbányát. Estvére Stry-
h e érkezett, hol . a ' Cs. kir. Katonaság
nál*, a' Kerűletbeli- hivataLés Cassa T'iszt-

sen viszszaérköztek, 's a' Cs. K. Schön-
brunni mufaíó - palotába vevék lakásokat. 
— Ugyan ide érkezet t -meg az előtt való 
nap a'^Korona - örökös Ú Cs. K. F ő Her
czegsége, egybejővén előbb Tyrolisi út
jából a' famíliái Uradalmukon Ő f e l s é 
gékkel. 

O Cs. Ii. Felsége -JVfélt. 3Gróf K i r a 
Gergely U r a t , , a z O -Felsége ; szo lgá latá
ban kimulatott serénységére ;nézve , az 
Erdélyi kir. Fő ,Kormányszéknél tiszte
letbeli -Goncipistáríá méltóztatott kegyel
mesen kinevezni. 

S e p t.\6. d St a'tus - p ap i r o-
s aina k k özép - ár ro ki 

Stá'íus KötelezoHevele 5 pCtmal Conv. P .$2" Í/Í6 ; 
Ugyanaz 2 1/2 pCtmal^ "Sorsvonásos "Költsön 1820-
ról C. P , ; — Ugyan az I82iró'l riboís C. P.? lo3 3 /8; 
Bizonyítás i82 íd . Költsönrol 100 ftért C. P. — 
Bécs Városi Bankó Obligatiók 2- l/2?pCtraal 38 1/4; 
100 for. C. P. -a<9'X/8 for. V.>Czban. u-Bank-Actia 

.921 3/4 for. C . P . - C s . >Arany — 

jeinek s számos nemes .Birtokosoknak 
udvarlásaikat fogadta , 's más nap reg
gel, minekelőtte tovább utazott v o l n a , 
m»nden tiszti - hivatalokat *és közönséges 
'mézeteket megtekintett." 

/£ é «c iS. 

. Ő C s . K . Fe l ségek , famíliái ^Uradál-
m a i I , b a tett útjokhól f. h. 5d. ezerencsé-

M á g y ar O r sz ág* 
"A'Hazai Tudósítások ezeket közlik: 
P e s t e n , Aug. 5 id. -a ' buzgó lako

soknak igen számos öszvegyüiekezésévél 
innepéltetett az idén Sz. CalaSantiusnák, 
m i n t á z Ájtatos Iskolák Szerzeté' Fundá-
lójának napja. Díszesítésére szolgált az 
innepnek , hogy Mélt. és F ő .Tiszt. M a-
r i c s József i Püspök Ú r , példás ajtatos-
sággaUtartotta a' nagy Misét, Tartat tak 
magyar, és német nyelvensPredikátziók is. 
A' m a g y a r t Nagy - Tiszt. F e i é h t i n g e r 
Domokos, Belső-^városi íPlebánus, a' 

mémetét pedig Nagy-Tiszt. Sc h ö n b a c h 
József, József Külső- városi Pléhánus Urak 

;mondotlák. Mind a' kélten 'igen világo-
::san, fontosán és ékesen ' ihegniutatták, 
^hogy az első nevelés, úgy 1 mint á 5 ;szü-

http://tatok.it
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- léknalí házi nevelése, a' gyermekeit sze- kokkal, váltván-fel komolyabb előadásait 
mélyes boldogságának és az Ország köz annyira meg tudta nyerni a' Közönsé»' 
javának alapja. , Ehez képest magasztal- hedvét , hogy ezen' munka idején és 
iák azoknak érdemeiket , kik a' felserdült pénz szűkében i s , mindég számos látó-
ifjúságnak, megadják az erkölcsi cs tu- gatói valának. T e g n a p , utolszor, a'var-
dománybeli pal lérozódást , a' mit már az ban sza lad ég alatt játszotta-el T. Kis-
Atyák nem mindenkor tehetnek ; 's ugyan . fa l u dy Karoly Vjrriak „Kemény Simon 
azért ezen közönséges Tanítóknak, és és Hunyady János ' ' nevű szép munkáját, 
nevez tesen az Ájtatos Iskolák', egész mellyel , háborút képzelő - játék rekesz. 
Szrzetének érdemei!, köz háládatosságia tett. A' megelégedés és közönséges résv 
méltónak bizonyííolt.-ik. Mind ketten lel- véte l , sajnaldouást facsart-ki a' Nézők' 
h s előadással, hathatós buzgósággal és sz íréből , hogy illy nemes mulatságoktól 
Síívrehaió lefejezéseldu-I szó'dottak, úgy magokat megfosztatni látták. A' játékuk' 
h <gy a' számos halgatók e^ész lelkese- elrendelésében 's végbevitelében, kiiló'-
déssid telt k el ezen jeles egyházi F é r j - nös érdeme tetszett-ki V a n d z a Úrnak, 
fiak' beszédeikre. a' Társaság ' Igazgatójának; a' ki vala-

v * ~ ~ * v ~ w » mint a' jatékszíni darabok' készítésében, 
Az Augusztái Vallást tarló Dunántúli ugy a' theátronii képírásban és muzsika-

-Erangclicusok Aug. 1 3 — i4d- nr.pjain ban is különösen jártas. De a' Társakis, 
- t a r o l t á k szokott Superintendei ta l i s Gyű- mind a' férjfi, mind az aszszony • szemé-
lésektt Palotán Ns. Veszprém Várme- lyek , valamint a' játékszínben mindég 
gyében.- kor illendő és csínos öltőzeiben jelentek-

Tiszt T . Edvi I l l y é s Pál Úr , mi- m e g , úgy az előadandó dolgokat terme-
nekutána Ns. Soprony Varmegyében a' szetese.n és tökéletesen adák-elo. nüloii' 
Nagy.- Geresdi népes és uras Ev. Gyüle- ben is illendő magok-viseletével, jany 
1 . 1 • -

aitdl,- Ha lga to / inak nem kevés megszo-
m o r o d a s o k r a , k,k benne a' buzgó Lelki- Tudományos • Jelentés. 

S y p „ p A A . ' küldeni a' Példányokat a' TV T. Praenu-
részpíh^í .1 t2° • A H a z « n ^ t ö b b merans U r a k n a k . H o g y ha valaki kete-
hZete írüő ° ' l - — ° - v é b s c b b e t ^ p n a , mint a' mennyire fizetett. 
»\TirLL Teyn

 J ö t é l < S Z Í - «v»gy.ba valamelly tévedés miatt, bo»« 
é d e m e a ' ^ l ^ 2 ° l t ' : k ? l ö » ö » « 8 J e l o l e t el nem küldetnének, méltóztassék az .«» 
T < r 8 ™ l f m ? n b r e ^ ! n , ' é ' N a g y V a r a d i „ebem írni. A' könvv Pesten - árúitok 

sunkat. V i l o u , . ^ t t t l U V í , r w " s o n c z , Aug. 2 o d . 1 8 2 3 . „ , Tátogatott énekes és víg Já té - Homonnay I m r e , Professor-

Felelő; Pánczél Dániel. Nyomtató ; Baykui Antal. (Obere Bácker - Strasse Nro. 7$a.) 
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